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Uses

Use this form if you want to apply for a residence
permit under the Special Act on temporary residence
permit for displaced persons from Ukraine (hereinafter
the Special Act).

You can use this application form if you are in Denmark
and you either are a Ukrainian citizen or recognized as
a refugee in Ukraine.

Who can obtain a residence permit?
You can be granted a residence permit as a displaced
person from Ukraine if you are:

- a Ukrainian citizen, or

- recognized as a refugee in Ukraine

Simultaneously, you either have to:
- have resided in Ukraine and have left Ukraine on 1
February 2022 or later,
- have been in Denmark on 1 February 2022
- have had a residence permit in Denmark on 24
February 2022.

If you have family and children over the age of 18
We recommend that everyone over the age of 18
submit a separate application.

If you have a spouse/cohabiting partner, a child over
the age of 18 or another close family member who is
also residing in Denmark and who is also either a
Ukrainian citizen or recognized as a refugee in Ukraine,
they must submit their own application using the SL1
form.

If you have a close family member who is not a
Ukrainian citizen or recognized as a refugee
himself/herself, he/she can use form SL2. The same
applies to family members who do not reside in
Denmark. Form SL2 is available at nyidanmark.dk.

If you have children under the age of 18

If you have children under the age of 18 who also want
to apply, you may state so in the application. You do
not have to fill out an application for each child.

If both parents of the child are applying for a residence
permit, only one parent has to apply on behalf of the
child.

Do you have to pay a fee?

You do not have to pay a fee for your application when
applying for a residence permit as a person displaced
from Ukraine.

Instructions

1. Print the form and fill in by hand or fill in on your
computer and print the form

2. Sign the application by hand.

3. Make copies of your identity documents

4. Book an appointment to submit your application at
the Citizen Service.

5. Show up at the Citizen Service with the application
and have your biometrics recorded.

How do you submit the application?

You can submit the application at the Immigration
Service’s Citizen Service where you will also have to have
your facial image and fingerprints recorded (biometrics).

Book an appointment before showing up at the Citizen
Service. You can book an appointment on this page:
https://nyidanmark.dk/en-us/visit-us

Important: If you have children applying concurrently with
you, they must show up at Citizen Service as well. If the
children wants a residence card, they must have their
biometric features recorded. You must not book an
appointment for the children.

What documents do you have to bring?
When you show up at the immigration service to have your
biometrics recorded, you have to bring the following:
- The filled in application form
- Your passport or other identity documents - both the
original and copies.
- If relevant, children’s passport or other identity
documentation
- Documentation that shows your refugee status in
Ukraine (only if you are not a Ukrainian citizen).
- Employment contract (only if you have been offered a
job in Denmark).

To expedite the application process

Your application can be processed with the shortest
possible processing time if you fill out the form correctly
and enclose documentation that confirms your identity. We
recommend that you use the checklist at the end of the
application form.

For more information

You can gather more information about the rules for entry
and residence at https://nyidanmark.dk/en-us/ukraine. If
you have questions, you can contact the Immigration
Service and receive guidance on requirements and on how
you fill out the form. See contact information at:
www.nyidanmark.dk/kontakt-us.

The Immigration Service - TIf.: 35 36 66 00 - newtodenmark.dk
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3asiBa Ha OTPUMAaHHSA MNOCBIAKM HA NPOXXUBaHHA fIK
nepemMmiweHa ocoba 3 YkpaiHu B [laHii

XTO MOXXe OTPMMaTH NOCBIAKY Ha NPOXXUBAHHA?
Lo dopMy 3asBKM MOXHA BUKOPUCTOBYBATH, SIKLLO BU
xo4yeTe NoAaTh 3asiBy Ha OTPUMAaHHS MOCBIAKW Ha
MpOXMBaHHS BiAMOBIAHO A0 3aKOHY NpO TMMYacose
NpoXWBaHHSA ans oci6, nepeMeweHunx 3 YkpaiHu (gani —
CneuianbHUI 3aKOH).

Bn moxeTe ckopuctaTucs Uieto hopmMoto, SIKLO
nepebysaeTe B [laHii i € rpoMagsiHUHOM YkpaiHu, abo
MaeTe cTaTyc 6ixeHus B YKpaiHi.

XTO MO>Ke oTpMMaTy NOCBIAKY Ha NPOXXUBaHHA?
Bu MoXeTe oTpUMaTu NOCBIAKY Ha MPOXWBaHHA AK
nepemiwieHa 3 YkpaiHm ocoba, SKLO BU:

. rpoMagsiHuH Ykpaiim, abo

e  BW3HaHi bixeHueM B YkpaiHi

Y TOI e Yac BU MOBWHHI:
. npoXxmneaTtun B YKpaiHi Ta BMiXxaTtn 3 YKpaiHu 1
ntotoro 2022 poky abo nicna uiei gatm,
. npoxwueaTtu B [aHii 1 ntotoro 2022 poky, abo
e MaTW iHWWIA BUA Ha NpoxunBaHHA B [aHii 24
notoro 2022 poky.

YneHn Bawoi poaAnHMU, SIKi CaMi He € rpoMaasaHamum
YKkpaiHu un 6ixeHUsaMK, NOBUHHI NoAaTh 3asBKy 3a
aoriomMoroto opmu SL2.

dopMa AocTynHa Ha canTi nyidanmark.dk.

flkwo y Bac € ciMm’a Ta aitn crapwe 18 pokis
PekoMeHAYyeEMO BCiM, KOMY BMMOBHMNOCA 18 pokis,
rnogasaTn OKpPEMY 3asBKYy.

SAlkWwo y Bac € apyxuHa abo 4onoeik/cniBmellKaHeLb,
AVUTWMHA BiKOM Big 18 pokiB abo iHWWI 6Nn3bKN YneH
CiMl, KM TakoX Npoxueae B [aHii i AKNN TakoX €
rpoMagsiHuHoM YkpaiHn abo BM3HaHWI 6ixkeHUeM B
YKpaiHi, BOHM NOBUHHI NOAATW BNacHy 3asBy 3a
aoriomoroto copma SL1.

AKLWO y Bac € 65IM3bKUIA YneH CiM'i, SK1iA caM He €
rpoMaasiHMHOM YKpaiHu YM He BU3HaHWI BikeHueM,
BiH/BOHa MoXe ckopuctatmucs dopmoto SL2. Te came
CTOCYETbCS YJIEHIB CiM'i, SKi He npoXxuBaloTb B [aHii.
d®opma SL2 pgoctynHa Ha caiTi nyidanmark.dk.

flkwo y Bac € AiTv Bikom Ao 18 pokis

SAKLWO Yy Bac € A4iTW BIKOM A0 18 poKiB, sIKi TAKOX X04YyTb
noaaTtu 3asBKy, BU MOXeTe HagaTu iHdopmauito npo ue
B Uit popMi. Bam He noTpibHO 3anoBHIOBaTM opMy ans
KOXHOI AUTUHMU.

SAkwo obnasa 6aTbkM ANTUHM 3BEPTAOTLCS 3a
NOCBIAKOK Ha NPOXWBAHHSA, TO Bifg iMeHi ANTUHMK 3asBa
NoAa€ETbCS NMLLE 0AMH i3 6aTbKiB.

Yu noTpi6bHO nnatutm 36ip?
Bu He noBWHHI cnnayyBaTu 36ip 3a Bally 3asBy Nig yac

nofauvi 3asiBM Ha OTPMMaHHS MOCBIAKU HA MPOXWUBAHHS Y

3B’SI3KY 3 NEpPEMilleHHSM 3 YKpaiHu.

Mopsipok Ain
1. Posgpyky#ite uto dopMy Ta 3anoBHiTh ii Big pyku abo
3anoBHIiTb opMy Ha ekpaHi (nuwe y dopmaTti Word)

Ta po3apykyiTte dopmy.

Mignuwite 6naHK Big pyKku.

3pobiTb KoMii AOKYMEHTIB, O NOCBiAYYOTb 0CObY.

3anuwiTbca Ha 3ycTpid, WwWob nogatn 3asBKy A0

Cnyx6un 06CnyroBaHHs rpoMagsH.

5. 3BepHiTbcsa o Cnyx6u obcnyroBaHHs rpoMagsiH i3
3asB0ol0 Ta 3HIMUTb 6iomeTpuuHi aaHi B Cnyxbi
obcnyrosaHHsArpoMaasH aTtcbkoi iMMirpauiiHoi
cnyxoéw.

LN

filk nopatn 3aaBy?

Bun moxeTe nogatu cBoto 3aaBy Ao Cnyx6bu obcnyrosaHHs
rpoMaasH [atcbKoi iMMirpauinHoi cnyxbu, Ae BaM Takox
MOBUHHI 6yayTb 3p0obuUTK BigbUTKM NanbuiB i GoTo 064U
(6iomeTpisn).

Mepw Hix npuiitn B Cnyx6y 06cnyroBaHHs rpoMaasH,
HeobxiAHO 3anncaTnca Ha NpuoM. By MoxeTe 3anucaTucs
Ha NpUIAOM OHMAMH Ha Uilh CTOPiHU;:
https://nyidanmark.dk/besog-us

YBara: 4itv, siki nogatoTb 3asiBKY O4HOYACHO 3 BaMW, TaKOX
NOBWHHI 3'aBuTncsa B Cnyx6by ob6cnyroBaHHs rpoMajsiH.
AKLWO AT XO4YYTb OTPUMATK KapTy NPOXUBAHHSA, iM TakoX
noTpibHo 3anucaTn 6iomeTpuyHi gaHi. BTiM, ans aiten He
060B'A3k0BO 6pOHIOBaTK Yac.

Alki AOKYMeHTH NOTPi6HO NpuHecTn?
Konwn Bu npuiigete B Cnyx6y o6cnyroBaHHs rpoMagasH,
wob 3anucatn 6ioMeTpuyHi AaHi, B NOBMHHI MaTh 3 coboto
HacTynHe:
- 3anoBHeHa aHkeTa.
- Baw nacnopT abo iHWi AOKYMEHTM, WO 3acBiavyoTb
ocoby - sk opuriHan, Tak i konis.
- Macnoptn Bawwux giten abo iHWi AOKYMEHTH, WO
3acBiguyloTb 0C06Yy — AK OpuriHan, Tak i konis.
- [okasn Toro, Wo BN BU3HaHI bixkeHUEM B YKpaiHi
(TinbKK AKLWO BU HE € rPOMaASHUHOM YKpaiHu).
- TpynoBwii AOroBip - AKLLO BaM 3arnponoHyBaam
poboTy B [aHii.

Bu MoxkeTe 3po6butH Tak, Wo6 oTpuMaTH LWIBUAKY
Bianosiab

Bawa 3asBa Moxe 6yTn po3rnsHyTa B HAMKOPOTLUNIA
TEPMiH, AKLLO BW NpaBubHO 3anoBHUTe dopMy Ta gojacre
Konii 4OKYMeHTIB, WO NocBigvyoTb ocoby. PekomeHayemo
BUKOPUCTOBYBATU KOHTPOJIbHWIA CMIMCOK Ha 3aAHili YacTUHI
dopmu.

filkwo BM xoueTe gisHaTtuca 6inble

binbw geTanbHy iHpopMauito Npo npasuna B'i3gy Ta
nepebyBaHHS MOXHa OTPMMATU Ha CaWTi
www.nyidanmark.dk/ukraine. Akwo y Bac BUHUKMU
CYMHiBM, BN MOXeTe 3B'A3aTncs 3 IMmirpaudiriHoto cnyx6oto
[aHii i oTpuMaTn BKasiBKKU WOAO NpaBwu i TOro, siK
3anoBHUTK GopMy. Bu 3HanaeTe Halwy KOHTaKTHY
iHpopmMauito Ha canTi www.nyidanmark.dk/kontakt-us

The Immigration Service — Phone: 35 36 66 00 - newtodenmark.dk
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Application for a residence permit as displaced person from Ukraine in Denmark
SL1_en_030323

For intern use by the authorities

Date received Received by (authority) Case order ID (SB-ID) [ Accompanying children in this
application (if checked fill out
information on page 10)

Please complete this form in English even though the guidance is in Ukrainian. By doing so we can process your case
in the shortest possible time.

Byab nacka, 3anoBHiTb OpMy aHMNINCbKOK MOBO, HaBiTb AKLLO IHCTPYKUIi YKPAiHCbKOK. TakKMM YMHOM, MU 3MOXEMO
pPO3rNsHYTV Bally CrpaBy SIKOMOra LuBuaLue.

1. The applicant PLEASE COMPLETE IN CAPITAL LETTERS

3aF|BHV|K 3AMOBHITb BEJINKIMW NEYATHUMW NITEPAMU
Given name| IM's

Surname | Mpi3Buwie

Nationality | FpomaasiHcTBO Other nationality (if applicable)
IHWIi rpoMaasiHCTBa, SKWO HasABHI

Date of birth (digits: day, month, year) Gender | CraTb
[NaTta HapoaxeHHs (umdpamu: aeHb, Micsaub, pik) [1 Male | Yonosik
[J Female | XiHka
City of birth | Micto HapoaXeHHs Country of birth | KpaiHa HapoaXeHHs

When did you last travel out of Ukraine? (day, month, year)
Konu BM NOKMHYNu TepuTopito YKpaiHn? (AeHb, Micsub, pik)

Have you traveled out of Ukraine because of Russia's invasion?
Y NoKnHynu Bu YKpaiHy yepe3 BTOprHeHHs Pocii?

[dYes | Tak [ No | Hi

Are you a Ukrainian citizen? | Bu rpomaagsHuH/ka YkpaiHun?
[ Yes | Tak [ No | Hi

If no, do you have a residence permit as a refugee in Ukraine?
AKLWO Hi, TO Yn MaeTe Bu NocCBiAKY Ha NMpoOXmMBaHHSA sk 6ixxeHeub B YKpaiHi?

[1Yes | Tak [ No | Hi

If yes, please enclose documentation that you are recognized as a refugee in Ukraine.
AKLO TaK, HagalTe 3aTBEPAXKEHHS TOrO, WO BM BU3HaHI 6ixkeHUEM B YKpaiHi.

Where did you live before you came to Denmark? (state street, number, postal code, city and country)
JomMalwHs agpeca hakTMYHOro NPOXMBaAHHS A0 Npuisay B JaHito? (Ha3BiTb ByMLIO, /HOMEp AOMa, NOLWTOBUIA iHAEKC,
MiCTO, KpaiHy)

The Immigration Service — Phone: 35 36 66 00 - newtodenmark.dk
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Have you been granted protection and by this the right to reside in another EU country than Denmark because you
are displaced from Ukraine?

Yun oTpuManu Bu npuTynok i, TakMM YMHOM, NMPaBO Ha MPOXWBAHHS B iHWIN KpaiHi EC, okpimM [aHii, uepes Te, Wo
3MyLeHi 6ynu NOKMHYTHN YKpaiHy?

[ Yes | Tak [ No | Hi
If yes, in which country have you been granted protection?
SKWO TaK, TO B SKil KpaiHi BaM HagaHO NpUTYI0K?

Do you have a residence permit in countries other than Denmark and Ukraine?
Yn MaeTe B NocBigKy Ha NpoOXXMBaHHSA B iHWMX KpaiHaxX, KpiM [aHii Ta YKpaiHn?

[ Yes | Tak [ No | Hi

If yes, in which country do you have a residence permit?
AKLO TakK, B sKilA KpaiHi y Bac € A03Bi/1 HA NPOXMBAHHS?

Your contact information

In order to process your application with the shortest possible processing time, the Danish Immigration Service may
need to contact you. You must therefore state a telephone number and an email address through which we can
contact you. Please note that we will call you from a hidden telephone number if we need to contact you.

Bawa kOHTakTHa iHdopMauin

LLlo6 WwBMAKO NPUIHSATU pilLEHHS Yy Balin cnpasi, MirpauiriHin cnyxo6i JaHii, MOXn1MBO, 3HaAobUTbCA 3B'A3aTUCS 3 BaMu.
ToMy BW MOBWHHI BKa3aTn HOMep TenedoHy Ta aApecy eIeKTPOHHOI MOLWTK, 3@ AONOMOroK SIKUX MU MOXEMO 3 BaMu
3B'13aTMCS. 3BEPHITb yBary, Lo A3BiHOK 6yae 3 MpMX0oBaHOro HOMepa, SIKLLO MU ClpoBbyEMO 3B’A3aTUCS 3 BaMU.

Phone number | Homep TenedgoHy

Email address | Aapeca en. nowTun

Military service

If you are a man between the age of 18 and 60, we need some information about your possible military service and
therefore you must answer the questions below. If you are not a man between the age of 18 and 60 you can go
directly to section 2.

BilicbkoBa cny»6a

AKkuo BM YonoBik BikoM Big 18 fo 60 pokiB, HaM NoTpibHa Aeaka iHpopMaLis Npo Baly BiNCbKOBY CNy»X6y, SKLWO Taka
€, TOMy BaM MoTpibHO Byae BigNOBICTM Ha 3anUTaHHA HMXXYe. SKLLO BM He 4YonoBik Yy Biui Big 18 go 60 pokiB, MoxeTe
nepexoauTtu 40 po3ainy 2.

Are you exempt from military service in Ukraine?

Bu 3BinbHeHI Big BiNCbkoBOi Cnyx6u B YKpaiHi?

[dYes | Tak [ No | Hi

If yes, you must enclose documentation from the Ukrainian authorities that you are exempt from military service.
SIKLWO TaK, BU NOBUHHI AoAaTW AOKYMEHTW BiA yKpaiHCbKMX OpraHis Bfaau npo Te, WO BM 3BiflbHEHI Bif BiNCbKOBOI
cnyxoém.

If no you must state how you were able to travel out of Ukraine in spite of the decree on general mobilization stating
that men between the age of 18 and 60 cannot leave Ukraine?

AKLWO Hi, TO NOSICHITb, ik By 3Mornm Buixatn 3 YkpaiHm, He3Ba)katoum Ha ykas npo 3arasabHy Mobinisauito, To6TO
4yonosiku BikoM BiA 18 ao 60 pokiB He MaloTb Npasa BUI3Ay 3 YKpaiHN?

Do you have a book on your military service?
Y Bac € BiNCbKOBUW KBUTOK?

[dYes | Tak [ No | Hi

The Immigration Service — Phone: 35 36 66 00 - newtodenmark.dk
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If yes, you must enclose a copy of your book on military service.
AKLWO Tak, AojAaliTe KOMilo BiINCbKOBOro KBUTKA.

2. Information about your passport PLEASE COMPLETE IN CAPITAL LETTERS

lMacnopTHi AaHHI 3AMOBHITb BEJINKIMA NEYATHUMMW NITEPAMM

] National passport | 3akopAoHHWI nacnopT [J Other travel documentation, which?
IHWWI NPOI3HUIA LOKYMEHT, SKNIA?

Passport number | Homep nacnopTa Date of issue | daTa Bunycky

Date of expiry | OiicHnin go In which country is the passport issued?
Y qKil kpaiHi BugaH nacnopt?

You must enclose a copy of your passport. If children apply concurrently with you, you must enclose the
child/children’s passports.

Bn noBMHHI NpuHeCTW CBili nacnopT. AKLO Yy Bac € AiTW, SKi NoAatoTb 3as8By O4HOYACHO 3 BaMU, BM TaKOX MOBUHHI
NMPUHECTX NacrnopT AUTUHU/AiTEN.

3. Your stay in Denmark PLEASE COMPLETE IN CAPITAL LETTERS

Bawe nepebyBaHHsa B [aHii 3AMOBHITb BEJINKIMU MEYATHUMM JIITEPAMM

When did you enter Denmark? (day, month, year)
Konu Bu notpanunu B AaHito? (aeHb, Micsaub, pik)

Do you already have a residence permit in Denmark? | ¥ Bac BXe € A03BiN1 Ha NpoXuBaHHS B [aHii?
[ Yes | Tak [ No | Hi

If yes, what is your CPR number? | Akwo Tak, To sikuii y Bac Homep CPR?

Have you applied for asylum in Denmark or have you moved into an asylum center? Bu noganu 3asiBy Npo HagaHHS
npuTynky B Janii un nepeixanu Ao LeHTpy NpUTynKy?

[dYes | Tak [ No | Hi

If yes, what is your Person ID? (your Person ID is the 7-digit number which is stated in the lower left corner of your
asylum or accommodation card)

SAKkwo Tak, To AkMi Baw ocobuctuii ineHTudikauinHnini Homep? (Baw iaeHTUdiKaUiiHUA HOMep — ue 7-3Ha4YHui HoMep,
AKUWA 3HAXOAUTBCS B HMXXHBOMY NIIBOMY KYTi Balloi KapTKu NpuTynky abo xutna)

If yes, you do not have to book an appointment to have your biometrics features recorded at the Immigration
Service's Citizen Service, as you are already registered in our system. You need only to submit the application to us.

AKLLO TaK, HE NpM3HayanTe 3yCcTpiy ANns 3anucy 6ioMeTpuyHux aaHmx y Cnyx6i rpomagsH [JaHCbKoi iMMirpauiiHoi
cnyx6u, OCKiNbKKN BU BXXE 3apeECTPOBaHi B Hallili cuctemi. Bu MoxeTe NpocTo Hagicnath HaMm 3asiBKY.

Where do you currently stay? | e Bu 3apa3s xuBeTe?
[ 1n a private accommodation with close family, describe how you are related:

B npvBaTHOMY MOMeLLKaHHi 3 6/IM3bKUMK poanyYaMu (ONULWITh, IKe Balle BiAHOLWEHHS O4MH A0 OAHOMO):

[ with friends or other close relations, describe how you know each other:
3 ApY38MM YW IHWWUMK NIOABMU 3 BAIN3BKUMK CTOCYHKaMM (ONULLITh, SIKE Balle BiAHOLWEHHS OAMH A0 O4HOr0):

The Immigration Service — Phone: 35 36 66 00 - newtodenmark.dk
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[0 In my own residence | Y BnacHomy xuTni

[J At an asylum center, which:
Y UeHTpi NpUTYNKYBKaXiTb SKWIA:

[ other place, state where:
B iHWOMY Micui, BKaxiTb ge:

What is your address in Denmark? (street, number, postal code, city, and c/o (if applicable)

(do not fill, if you live at an asylum centre)

Bawa agpeca B JaHii (Bynunus, Homep 6yaAnHKY, MiCTO, NOWTOBWUI iHAEKC i, MOXIUBO iM'S BnacHMKa 6yanHky)? (He
3anoBHIONTE, SIKLIO BU XWBETE B LEHTPI NPUTYNKY)

If you live at someone else’s place (c/0), you must provide the name and telephone number of the person you live
with:
Akwo Bu npoxnBaeTe B NpuBaTHOIi 0cobn, Bu noBMHHI BKasatn iMm’a Ta HoMmep TenedoHy ocobu, 3 skoBu xunseTte:

If you are granted residence permit after the Special Act, the Immigration Service will decide which municipality you
must live in, unless you already have another residence permit in Denmark. Below you can state if you have special
wishes related to where you must live. We cannot guarantee that we can meet you wishes.

AKLLO BM OTPMMYETE A03BiS Ha MPOXWBaHHS BianoBiaHO A0 CrneuianbHOro 3akoHy, came IMMirpauiriHa cnyx6a AdaHii
BUPILWYE, B SIKOMY MYHiUMNANIiTETi BU MNOBUHHI XXUTU, SKLLO BU paHille He Manu iHWOoro A03B0OJy Ha NPOXWUBAHHS B
[aHii. Huxxue BM MoXxeTe BKasaTu, UM € y Bac ocobnusi nobaxaHHs Wwoao Micus, Ae BM 36upaetecs Xutn. €
BEPOrifgHICTb, WO MW HE 3MOXXEMO 3aA40BOJIbHUTU Balli Noba)kaHHS.

Do you have specific wishes for where to live, if you are granted a residence permit?
Yu € y Bac ocobnmei nobaxkaHHS LWOAO MiCLUS MPOXUBaAHHS, AKLWO By oTpMMaeTe noceigky Ha NPOXMBAHHSA?

[ Yes | Tak [ No | Hi

If yes, do you wish to live in the same municipality you live in now?
AKLLO TaK, TO BN XOYETE XUTKU B TOMYy CaMOMYy MyHiuMnaniteTi, Wo 1 3apas?

[dYes | Tak [ No | Hi

If yes, state why and inform us if you are able to keep staying in your current residence:
SAKLIO TaK, CKaxiTb, YOMY i UM € y BaC MOXJ/INBICTb 3a/IMLNTUCS Y CBOEMY HUHILLHBOMY XWUTAI:

If no, state which municipality, you would like to live in:
AKLWO Hi, BKaXiTb, Y SKOMY MYHiUMManiTeTi BU 6 XOTiNN XUTK:

State which connection you have to this municipality: | BkaxiTb, Sikuii 38’930k BU Ma€Te 3 UMM MyHiLMUMNaNiTeToOM:

[ Close relatives, describe how you are related:
Bnusbka poanHa, ONuULWITh, SIK BU NOB’sA3aHi OAWH 3 O4HUM:

[J Other, describe what: | IHWe, onNMWITh WO:

The Immigration Service — Phone: 35 36 66 00 - newtodenmark.dk
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Have you been offered a job in Denmark of at least 15 hours a week that is not temporary?
Yu 3anponoHyBanu Bam poboTy B [aHii He MeHwe 15 roamH Ha TUXAEHb, ika He obMeXxeHa B TEPMIiHi 3aKiHYeHHS
TPyAOBOro A0orosopy?

[ Yes | Tak [ No | Hi

If yes, you must enclose a copy of your employment contract, when you submit your application.
AKLLO TaK, Npy Nogadi 3asBM Bi3bMiTb i3 CO6010 KOMilO TPYA0BOr0 AOrOBOPY.

4. Information about your family PLEASE COMPLETE IN CAPITAL LETTERS

IH(bOpMaLl,iﬂ npo Bally poAUHY 3AMOBHITb BEJIMKIMU NEYATHUMMU JIITEPAMMU
Are you married or have a cohabiting partner? | Bu oapyxeHuin/3amixxHs abo MaeTe NOCTIMHOro napTHepa?

[dYes | Tak [ No | Hi

If yes, state the following about your spouse/partner:
AKLIO TaK, BKaXiTb HaCTyMHe Npo BalIOro 4Y0s10BiKa/APYXWNHY/CNiBMELLKaHLUS :

Name (given name(s) and surname) Nationality
IM'a (Bci iMeHa Ta npi3BuLe) pomMagsHCTBO

Is your spouse/partner also in Denmark? | Baw 4onoBik/apyXuHa/crniBMellKaHelb Takox y [aHii?
[dYes | Tak [ No | Hi

If yes, does your spouse/partner have a residence permit in Denmark?
SKWO TakK, TO UM Ma€E Ball YOJOBIK/ApPYXWHa/cniBMeLlKaHeLb A03BiN Ha NpoXuBaHHS B [aHii?

[ Yes | Tak [ No | Hi

If yes, state your spouse/partner's Danish CPR number:
AKLWO TaK, BKaxXiTb AaHCbkuin CPR HOMep BalWoOro 4osioBika/napTHepa:

If your spouse/partner also wishes to apply for a residence permit under the Special Act, he/she must fill in his/her
own application form.

SIKLLO Ball YOMOBiK/APY>KMHA/CMiBMELLIKaHeLb TaKoX 6aXxxae noaaTtn 3asBy Ha OTPMMaHHS A03BOJ1Y Ha NPOXMBAHHS
BiAnoBiaHO Ao CrneuianbHOro0 3aKOHY, BiH/BOHA MOBUHEH 3aNOBHUTU CBOKO BNIACHY aHKETY.

Do you have children under the age of 18? | Yn € y Bac aitn go 18 pokis?
[dYes | Tak [ No | Hi

If yes, state the following about the child/children: | Akwo Tak, ckaxiTb Npo ANTUHY/AiTEN HacTynHe:

Name Sex Nationality Date of birth Is the child in Denmark
ImM'sa CraTb pomapgsHcTBO [aTa and applying for a
HapOAXeHHs residence permit?

OuTnHa nepebysace B
[aHii Ta nogae 3asBky
Ha OTPMMaHHS 403BONY
Ha NPOXWBaAHHSA?

1 Boy| Xnonuwuk [ Yes | Tak
[ Girl |AiBumHka ] No | Hi
[ Boy| Xnonuuk [ Yes | Tak
O Girl |OisunHka O No | Hi
1 Boy| Xnonuwuk [ Yes | Tak
[ Girl |AiBumHka ] No | Hi
[ Boy| Xnonuuk [ Yes | Tak
O Girl |OisunHka O No | Hi
] Boy| Xnonuwmk [ Yes | Tak
[ Girl |AiBumHka ] No | Hi

The Immigration Service — Phone: 35 36 66 00 - newtodenmark.dk
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Family relation to children

If you are unable to document your relationship with the children, the Danish Immigration Service may require that
you and the children participate in a DNA test in order to establish your family relations.

3B'A30K i3 AiTbMU

AKLWO y BaC HEMAE MOXIMBOCTI 3a40KYMEHTYBaTWN CBOI CTOCYHKM 3 AiTbMM, IMMirpauiviHa cnyxb6a [daHii Moxe BMMaraty,
wob6 Bu Ta gitn nposenun Tect AHK, o6 BCTaHOBUTM Ball CiIMEWHMIA 3B'S30K.

Residence card for children

When the child is to live with a costudy holder in Denmark the child can get a residence card if wanted, if the child is
granted a residence permit. If you wish for the child to have a residence card the child must have his/her facial photo
and fingerprints (biometric features) digitally recorded. If the child is under the age of 6, the child must only have a
facial photo recorded.

If you do not want a residence card, the child must not have biometric features recorded. If the child need to have a
residence card later, you must submit a separate application for residence card to the child, where recording of
biometric features is also necessary.

Mponucka ana giten

AKLO AMTUHA MAE XUTK 3 0coboto, sika Ma€ 6aTbKiBCbKi NpaBa B [aHii, BoHa MoXe, 3a 6axaHHsIM, OTpMMaTn KapTy
NMPOXMBAHHS, SKLO i HaAaHO A03BiN HAa NMPOXMBAHHS. AKLO BM Xo4eTe, Wob y AuTMHM Byna KapTa NpOXWBaHHS, Y
OVUTUHU Ma€e 6yTu 3anmncaHo undgpose ¢oTo ii 06anyysa Ta BigdbuTKiB NnanbuiB (6ioMeTpuyHMX aaHux). NpoTe, SKLWo
OUTUHa BikoM A0 6 pokiB, HeobxiagHO cdhoTorpadyBaTu nmwe 0bnnyys.

AKLLO BM HE XOUEeTe MaTu KapTy NMPOXWUBAHHSA, Y ANTUHN He NOoTPi6HO 3anuncyBaTu 6ioMeTpUYHI AaHi. AKLWO AUTUHA
noTpebye NOCBIAKM Ha MPOXWBAHHSA MNi3HilWe, AN AUTUHM HeObXiAHO MOAATUM OKPEMY 3asiBy Ha OTPMMaHHS KapTu Ha
MPOXWBaHHS, e TaKoX MatoTb 6yTU 3anucaHi 6ioMeTpuyHi AaHi.

Do you wish for the child to have a residence card?
Yu Baxxaete BU, WO6 ANTUHA/AITM Mann KapTy NPOXUBAHHA?

[dYes | Tak [ No | Hi

Do you have other family who have also applied for a residence permit, who you would like to live near if you get a
residence permit? Yn nogatoTb 3 Bamm 3assBy Ha OTPMMaHHS TMMYACOBOI0O AO3BOJTY Ha MPOXMBAHHS iHLWI YieHn cimM’i, 3
SKMMK Bn 6 XOTinun »xuntm nopyu, akwo Bu otpumaeTe fossin?

[ Yes | Tak [ No | Hi

If yes, state name and date of birth: Akwo Tak, BkaxiTb ix iMeHa, nNpi3BuLLa Ta AaTN HAPOAXKEHHS Ta Balli POAUHHI
CTOCYHKM:

5. Comments to the application, if applicable PLEASE COMPLETE IN CAPITAL LETTERS

KomeHTapi A0 3a8BU, AKLLO HASABHI 3AMOBHITb BEJIMKIMWA NEYATHUMU
NITEPAMM

The Immigration Service — Phone: 35 36 66 00 - newtodenmark.dk
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6. Declarations | 3aTBepa)eHHs

A. Sworn declaration of correctness
I solemnly swear that the information I have given in this application is correct and complete.

If the information is found to be false or incomplete, I am subject to the following penalties:
. Fine or imprisonment of up to two years (Criminal Code section 161).
. My residence permit can be revoked (Section 10 (1) of the Special Act on temporary residence permit for displaced persons
from Ukraine (hereinafter the Special Act)).

B. Declaration of consent to allow authorities to gather necessary information
I consent to letting the Immigration Service obtain information about my pure private affairs from other Danish authorities, including
the police authorities, for the purpose of enabling them to process my application (Public Administration Act section 29).

Such information includes:
. Criminal conditions
D Health conditions
. Intern family conditions
D Social conditions
C. Sworn declaration that I am not covered by a sanction list
I solemnly swear that I am not covered by a restrictive measure in the form of a restriction with regards to entry and traveling
through Denmark (sanction list), decided by the United Nations or the European Union. The sanction lists more specific content can be
found at the European External Action Services (EEAS) webpage, eeas.europa.eu
(http://eeas.europa.eu/cfsp/sanctions/index_en.htm).

If I am found to be covered by a sanction list, decided by the United Nations or the European Union, I can be subject to the following
consequences:

. My residence permit can be revoked (the Special Act section 10 (1)).

. I can be expelled from Denmark (the Aliens Act section 25 a).

D. Sworn declaration about activities that could lead to exclusion

I solemnly swear that before my entry into Denmark I have not carried out activities that could lead to exclusion under section 6 of
the Special Act, which among other things covers aliens who have been deported from Denmark as a result of serious crime, or aliens
who outside the country has committed a criminal offense which would have led to deportation in Denmark. The provision also covers
conditions of aliens who are considered a danger to the security of the state and aliens who are considered to be covered by Article 1 F
of the Refugee Convention.

E. Information about data protection
You can get information about how the Immigration Service process your data and about your rights in the fact sheet at the back of
the form.

F. Notification that information can be passed on to Danish intelligence agencies and prosecuting authority

The information and documents that you submit with your application can be passed on to Danish intelligence agencies and the Danish
public prosecuting authority (the Special Act section 25 and 26). This process can be initiated by Danish immigration authorities,
Danish intelligence agencies or the Danish public prosecutor.

The prosecuting authority will be able to use the information to evaluate whether there are grounds for prosecuting you for crimes
committed in Denmark or abroad, to identify victims of or witnesses to a specific crime, or to aid foreign law enforcement agencies.

G. Notification that some information will be passed on to local Danish authorities
Danish immigration authorities give certain information to authorities in the municipality (kommune) where you will live, should you be
given a residence permit (the Special Act section 27).

The municipality will also be informed if
. your residence permit is not renewed at a later point or has been revoked, or
. your residence permit is found to be lapsed.

The municipality will have access to data contained in the Danish Immigration Service’s registers required for processing your case,
including:
. Information about existing and other earlier grounds for residence.
. Information about the status of your application, including the date it was submitted, type of application and whether a
decision has been appealed, etc.
. Information about municipalities where you have previously resided.

H. Information regarding possible verification by the authorities of the information you have supplied

The Immigration Service may seek to verify the accuracy of the information you have given in this application. This may happen while
the application is being processed or later, if you are granted a permit. If you are granted a permit and the Immigration Service finds
that you no longer meet the requirements of your residence permit, your permit may be revoked. Verification may be conducted at
random and is not necessarily an indication that the Immigration Service suspects you of providing false information, or of not
meeting the requirements of your residence permit.

The Immigration Service — Phone: 35 36 66 00 - newtodenmark.dk
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Verification may involve the following:
. Checking public registers, such as the Civil Registration System.
. Comparison of information contained in the Danish immigration authorities' registers with records held by the Civil
Registration System (CPR), the Buildings and Housing Registry (BBR) or the income registry (eIndkomst).
. Contacting other authorities, such as municipalities.
. Contacting third parties, such as employers or places of study.
. Turning up in person at your residence, place of study or workplace.

You may be asked to supply additional information as part of the verification process.

I. Information about the consequences for permanent residence, if you have worked against the establishment of your
identity

You are obligated to provide correct information about your identity. If you have worked deliberately against the establishment of your
identity in connection with your application for residence permit/extension of residence permit, it could mean, that you cannot be
granted a permanent residence permit in the future. This applies if you e.g. present falsified identity documents, or if you give untrue
information about your name, date of birth (age), country of birth or citizenship.

A. CyMniHHe 3aTBepA)XeHHA, Wo iHbopmMaulia, AKy 1 HaaaB, € BIipHOIO
1 cyMNiHHO 3aTBEpAXYI0, WO HaAaB NpaBAMBY Ta MOBHY iHdoOpMaUilo B Uit dopMi 3asaBu.

AKLWO 3roaoM BUSIBUTLCSA, WO iHopMauia 6yna HenpaBAMBOI Ta HEMOBHO, LI MOXE MaTu TakKi HaCiaAKK:
. MeHe 3arpoxye nokapaHHs y Burnaai wrpady abo no3baBneHHs Bofi Ha CTPOK A0 2 pokiB (§ 161 KpuMiHanbHOro koaekcy)

L] Moto NoCBiAKY Ha NPOXUBAHHS MOXYTb aHyntoBaT (§ 10 y 3aKkOHi Npo A03BiN Ha TMMYacoBe NPOXMBaHHS 0Ci6, NepeMilleHnx
3 YkpaiHu - gani CneuianbHun 3aKOoH).

B. 3aTBepa)XeHHA Npo 3roay Ha HapaHHA Heo6xiaHoI iHdopMauii opraHam Bnaam

S pato 3roay Ha Te, Wob IMMirpauinHa cnyxba [aHii oTpuMyBana iHbopMalilo Npo Moi CyTo NpMBaTHI CNpaBu BiA iHWKX opraHiB Bnaaun
[anii, Bknoyaoumn opraHun noniuii, akwo ue HeobxigHoO Ans Toro, wWob MaTn MOXIUBICTb PO3rNAHYTU Lo 3aaBy (§ 29 3akoHy npo
AepXxaBHe yrnpaBniHHS).

Lle cTocyeTbes, Hanpuknaa, iHdopmauii npo:
. KpuMiHanbHi npaBonopyLleHHs
. CTaH 310poB's
. BHYTpILHI CiMelHi CTOCYHKN
. CouianeHi ymoBu

C. CyMJiiHHe 3aTBepA)KeHHS, L0 Ha MeHe He MOLUMPIOETbCA CMUCOK CaHKUin

S cyMniHHO 3asBAAO, WO A0 MEHE He 3aCTOCOBYHTLCA 06MeXyBasibHi 3aX0AM WOAO Bi3ay UM TpaH3uTy (CaHKUIMHWIA CNUCOoK),
yxBaneHux OpraHiszauieto 06’egHaHnx Hauit abo €sponelicbkuMm Coo30M. [leTanbHWUIN 3MICT CaHKLUIMHUX CMUCKIB MOXHa NobaunTy Ha
Beb6-caliTi EBponelicbkoi cny»x6m 30BHiWHix Ain (EEAS), eeas.europa.eu (http://eeas.europa.eu/cfsp/sanctions/index en.htm).

AKLO Ni3HilWe BUSBUTLCS, LLO HAa MEHe MOLUMPIOETLCS CANCOK CaHKLUil, yxBaneHu OpraHisauieto O6’eaHaHnx Hauilh abo €EBponencbkmuM
Cot0o30M, Le MoXe MaTu TaKi Hacniaku:

. Moto NocBiAKY Ha NPOXKUBaAHHA MOXYTb aHyntoBaTu (§ 10, n. 1 CneuianbHOro 3aKoHy).

. A Moxy 6yTn aenoptoBaHui 3 [aHii (3akoH npo iHo3eMuiB § 25 a).

D. CymniHHa Ageknapaudis Nnpo Ais/IbHICTb, AKa MOXXE NPU3BECTU A0 BUKJIIOYEHHS

S cyMniHHO 3aTBEpAXYto, WO A0 Moro B'i3ay B [laHilo s He 34ilicCHIOBaB Ais/IbHOCTI, sika Morna 6 Npu3BecTn 40 BUKIOYEHHS 3TigHO 3
po3ainom 6 CrieuianbHOro 3aK0Hy, SIKMI, cepepj iHWOro, CTOCYETbCS iHO3eMUiB, ki 6ynn aenopToBaHi 3 [JaHii BHacnifok cepMo3Horo
3104nHY, abo iHo3eMUi, ski 6e3 rpomMaasHCTBa BUMHWUIN KPUMiHaNbHe AiSHHSA, ke npu3Beno 6 Ao aenopTadii B AaHii. MonoxeHHa Takox
OXOMNJIOE YMOBM NepebyBaHHS iHO3eMLUIB, SIKi BBaXatoTbCa 3arpo3ot0 Ans 6e3nekn aepxasu, Ta iHO3EMLUIB, HAa AKUX MOLIUPIOETLCA Aist
ctatTi 1 F KoHBeHLUii npo 6ixeHUiB.

E. Indpopmauia npo 3axncT gaHunx
Bu MoxeTe oTpuMaTK iHdopMauito npo Te, sik IMMirpauiiHa cnyx6a [daHii 06pobnse Bawi agaHi, Ta Npo cBoi NpaBa y iHdbopMauiiHoMy
6toneTeHi Ha 3BOpOTHOMY 60LUi dopmu.

F. Indopmauina npo Te, W0 opraHn Blaan MOXKYTb NepeaaTy AaHi Npo Bac AaHCbKUM cnelcny>x6am Ta npokypartypi AaHii
IHdopMauia Ta AOKYMEHTH, IKi BU Haganu y 3B’A3Ky 3i CBOEKD 3as8BOKO, MOXYTb 6yTu nepeaaHi A0 po3BiayBanbHUX cnyx6 AaHii Ta ao
npokypatypw JaHii. (§§ 25 og 26 CneuianbHOro 3akoHy). Lle MoxHa 3pobuTu 3 iHiluiaTMBK iMMirpauiiHnx opraHiB abo 3 iHiuiaTuem
cneucnyx6 abo npokypatypwu.

MpokypaTypa 3M0oXe BUKOPUCTATU Lo iHpopMaLito, Wwob OuiHUTK, YM € NiACTaBU ANS NPUTATHEHHS Bac A0 BiAMOBiAANbHOCTI 3@ 3/10UNHM,
CKO€HI B JaHii abo 3a il MexaMu, ANs BUSIBJIEHHS XEPTB UM CBiAKIB KOHKPETHOMO 3/104MHY abo Ana HaJaHHS AOMOMOrM iHO3eMHIl noniuii.

G.IHdopmauis npo Te, Wo aeaki aaHi 6yayTb nepepaHi micueBMM opraHaM Bnaau Aanii
IMmMmirpauiriHi opraHu JaHii 3MOXyTb nepenaTty neBHy iHopMauilo MyHiumMnaniTeTy, B AKOMy BM 6yaeTe NpoXmMBaTH, SIKLLO BU OTPUMAETe
[03BiN Ha NpoXxuBaHHA (§ 27 CneuianibHOroO 3aKOHY).

MyHiumnaniteT 6yae npoiHhopMoBaHUIN, SAKLWO

. 3roZJlOM BaM BiAMOBNSATb Y NPOAOBXEHHI abo aHy/IOTbL A03BiS Ha NpoOXUBaHHA, a6o
. nisHiwe 6yae BCTAHOBMEHO, WO Ball BUA Ha MNPOXMBAHHS BTPATMB YMHHICTb.

The Immigration Service — Phone: 35 36 66 00 - newtodenmark.dk
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MyHiumnanitTeT MaTMMe AoCTyn A0 iHopMauii, Wo CTOCYETbCS po3rnsiay CnpaBu, BKAKOYAOUKM, cepes iHWoro:
. IHdopMaLito Npo NOTOYHE Ta, MOXJ/IMBO, MOMEPEAHI0 MiACTaBy NMPOXUBAHHS.
. BigoMocCTi Npo Xia cnpaBu, BKAOYaOuM AaTy noaaHHs 3asBu, BUA 3a8BU, YN OCKAPXXYBanoCh pPilleHHS TOLLO.
. IHdopMauisa Npo MyHiuuNaniTeT BalloOro NonepeaHboro NPoXMBaHHS.

I. IndpopmMauia npo Te, Wo ToYHIiCcTb Bawoi iHdopMauii Mo>xHa 6yae nepeBipuTHn

ToyHicTb iHdopMaUii, SKy BM Haganun y 3B’'a3Ky 3i CBOEK 3as1BOO, MoXe nepeBiputu IMMirpauiiiHa cny6ba [aHii. Lle Moxe ctaTucs sk nig
yac dhakTM4HOi 06pobkM BaLoi 3a8BM, TakK i Ni3HiWe, KO BN, MOX/IMBO, OTPMMAETEe A03BiN. AKwo BaM 6yno HagaHo A03Bin i
IMMirpauiliHa cnyx6a [darii BUsiBUTb, WO BK Ginblle He BiaMNoOBiAaETe yMOBaM Ana OTPMMaHHA A03BOJY Ha MPOXMBAHHSA, Ball A03BiN
Moxe 6yTW aHy/nboBaHO. Bally cnpaBy MOXYTb B3SiTU Ha KOHTPOJb, HaBiTb SIKLO HEMAE HiYOro KOHKPETHOro, Lo BKa3ye Ha Te, Lo Balla
iHbopMauis HenpaBuibHa abo Wo BKM binblue He BiANOBIAAETE YMOBaM BalLOro 403BOY.

MepeBipka MoXe NPoOBOAUTUCS TaKMMUK crnocobamu:
. Mowyku B peecTpax, Hanpuknag, y LleHTpanbHOMy nepcoHasibHOMY peecTpi.
. Y3roakeHHs iHpopMaUii B peecTpax iMMirpauinHmMx opraHiB 3 iHbopMauieto 3 LleHTpanbHoro nepcoHansHoMy peectpy (CPR),
Peectpy 6yaiBenb Ta xutna (BBR) Ta peectpy aoxoaiB (eIndkomst).
3anuTu Ao iHWKWX opraHis Bnaau, Hanpuknaa, MyHiuMnaniteTis.
3anuTn ao TpeTix ocib, Hanpuknaa, pobotoaaBus abo Micus HaBYaHHS.
OcobuMCTUi 3anuT 3a MicLueM NMPOXUBAHHSA, HABY@HHS YM poboTu.
Mig Yyac nepeBipkK Bac MOXYTb NOMNPOCUTM HaAATU AOAATKOBY iHpOpMaLito.

Mig Yyac nepeBipkK Bac MOXYTb NMOMNPOCUTM HaAATU AOAATKOBY iHpoOpMaLito.

J. Indpopmauis npo Hacnigakm ana NMMX, AKLWO BU aKTUBHO BUCTYNa€ETe NPoTH 3'ACyBaHHA Baloi ocobu

Bu 30608B'aA3aHi HagaT TOYHY iHbopMaUilo Npo cBot 0coby. SKLIO BM aKTUBHO BUCTYMAETE NPOTU PO3'ICHEHHSA Balloi 0cobu y 3B'A3Ky 3
noJayeto 3asiBKM Ha A03BiN Ha NPOXMBAHHS / NPOAOBXEHHS BalOro A03BOJY Ha MPOXMUBAHHS, Lie MOXe 03HauaTu, Lo MisHile BN He
3MOXeTe OTpUMaTH NMOCTIMHMI A03BiN Ha NpoXxuBaHHS B [laHii. Lle cTocyeTbCsl, HanpuKkag, sIKWo BM npea’sBnseTe nigpobneHi
[OKYMEHTM, Lo 3acBiavytoTb 0coby, abo AKLWOo BU HENPaBAUBO MNOSICHIOETE CBOE iM'sl, AaTy HapoXeHHs (Bik), KpaiHy HapOIKEHHS un
rpoMagsHCTBO.

7. Signature | Mignic

I confirm by my signature that I am applying for a residence permit under the Special Act in Denmark and that I have
read, understood and accepted the terms laid out in sections 6 A-D and have read and understood the information
laid out in section 6 E-I.

Mianncom niagTBEpAXXKYyto, WO NoAato 3asiBy Ha A03Bif HA NMPOXMBAHHSA BiAMNOBIAHO A0 3aKOHY NpO A03BiA Ha TMMYacoBe
NpoOXMBaHHA Ans ocib, nepemiweHnx 3 YkpaiHu, a Takox 3a Te, WO g npoyntas/na, 3po3yMis/na Ta norogmecsi/naco 3i
3MicTOM NKT. 6 A-D, a TakoXx npo4ynTas/na Ta 3po3yMiB/na 3MmicT nkT. 6 E-I.

Name | IM's Ta npi3BuLe

Date and place | AaTa Ta Micue Signature | Mignuc

Power of attorney | [JoBipeHicTb

If a family member or friend has helped you fill in the form, you can also allow that person to receive the decision in

your case by Digital Post. If you wish to do so, please complete and sign this power of attorney. If you do not wish to
do so, we will send your decision by letter to the address you have stated in the form or to you at the asylum center

where you are staying.

If you no longer want your family member or friend to receive the decision, you can always withdraw the power of
attorney by contacting the Danish Immigration Service.

SAKLO YneH CiM’i un Apyr AOMOMIr BaM 3an0BHUTK (POPMY, Y BaC TaKOX € MOX/IMBICTb OTPUMATH Balle pilleHHS
€/1eKTPOHHOK MOLWTO. AKLWO BN Le 6axaeTe, BM MOBUHHI 3aMOBHUTM Ta NiANMCaTX L0 A0BipEeHiCTb. AKLLIO BU He
6axkaeTe UbOro pobuTh, MM HaAiWIEMO Balle pilleHHSs JIMCTOM Ha aapecy, siKy BM BKasanu y ¢gopmi, abo BaM A0 LeHTpY
NpUTYnKy, Ae BM nepebyBaceTe.

AKWo BM Ginblue He xo4eTe, Wob YneH BaLoi CiM'i U Apyr OTPMMYyBaB Balle PilleHHS, BU 3aBXAN MOXETE BiAKIMKaTU
LOBIpeHiCTb, HanMcaswu Ao IMMirpauinHoi cnyxx6éu Adanii.

The Immigration Service — Phone: 35 36 66 00 - newtodenmark.dk

Page 11 of 15



w2

Ministry of Immigration
S L 1 and Integration

The Danish
Immigration Service

Information about the holder of the power of attorney

IHdopmMauia npo npeacraBHUKA
Name | IM's CPR no. | CPR Homep

Address | Aapeca

Power of attorney | [loBipeHicTb

I (the applicant) hereby grant the above-mentioned person power of attorney to receive the decision in my case by
Digital Post from the Danish Immigration Service.

Llnm nignmcom s (3asiBHMK) YNOBHOBAXYHO BULLE3a3HauYeHy 0coby OTpMMYyBaTW pilLEHHS MO MOIl cnpasi y BUrAsAi
€/IeKTPOHHOro NncTa Big IMMirpauinHoi cnyx6éu Aanii.

Name | Im's

Date and place | AaTa Ta micue Signature | Nignuc

Have you remembered everything? | Yn Bu BCe 3raganun 3pobutn?

If your application for residence permit in Denmark is correctly filled in and contains the required documents, the
Immigration Service can process your case with the shortest possible processing time. If your application is not
correctly filled in or is missing information, the processing time may be longer. It is therefore important that you
make certain that the forms are filled in correctly and that you have included the necessary documents before
submitting your application.

We recommend using the checklist below before submitting the application.

AKLWo Balla 3asiBa Ha OTPMMaHHS A03BOJ1y Ha NpoXMBaHHSA B [aHii 6yna npaBu/ibHO 3anoBHEHa Ta A0 Hel AoAaHOo
BignoBiaHY iHdopMalito Ta 6yab-aKi BignoBigHi 4oKyMeHTM, IMMirpauinHa cnyxb6a [aHii Moxe 06pobuTn Bally cnpaBy B
HaMKOPOTLUI TEPMiHM. SKLIO Balla 3asiBa 3anoBHEHa HenpaBubHO abo iHhopMaLia BiaCyTHSA, Yac po3rnaay cnpasu
Moxe 6yTn npoaoBXeHo. ToMy Ay>Xe BaxnvBo, Wwob BM nepea nogayeto hopMu nepekoHanucs, wo dopma byna
npaBuIbHO 3aNoOBHEHA Ta A0 HEi A40AAHO BiANOBIAHI AOKYMEHTI, SKLIO L& MOXJ/IMBO.

MW peKOMEeHAYEMO BaM CKOPUCTATUCS HaBEAEHUM HMXYE KOHTPOSIbHUM CMMCKOM, MepLl HiXK MogaBaTy 3asiBKY.

Checklist | KoHTponbHUn cnncok

When you show up at the Citizen Service, it is important that you remember to bring the following:
Konu Bu npuitgete B LleHTp 06cnyroByBaHHA rpoMajsiH, BaXKJIMBO He 3abyTu B3ATH 3 co6010 HacTynHe:
[] The filled in application form | 3anosHeHa 3asBa

[J Your passport or other identity documents - both the original and copies.
Baw nacnopt abo iHWi AOKYMEHTH, WO 3acBiavy0Tb 0CO6Yy — ik opuriHan, Tak i Konis.

[ 1f relevant, children’s passport or other identity documentation.
MacnopTtn Bawwux aiten abo iHWi JOKYMEHTH, WO 3acBig4yoTh iX 0coby — sik opuriHan, Tak i Konis.

[ Documentation that shows your refugee status in Ukraine (only if you are not a Ukrainian citizen).
[okaswn Toro, Wwo BN BM3HaHI bixkeHUeM B YKpaiHi (TiNbKK SKLWO BU HE € TPOMaasiHUHOM YKpaiHu).

] Copy of your employment contract, if applicable. | MoxnnBo, Konis BaLoro TpyA0BOro JOrosopy.
Before you show up, it is important that you have: | Mepuw Hi>x npuitTK, Ba>xknueo, Wob6 Bu:
[] answered all questions, | BianoBinu Ha BCi 3aNUTaHHs,

[ signed and dated the application, and has | nianucanu 3assy Ta noctaBunu AaTty, Ta

[] Booked an appointment at the Citizen Service.
3anucanucsa Ha npuiom go Cnyx6bu obcnyropaHHs rpoMagsH [aTcbKoi iMMirpauinHoi cnyxou.
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Case order ID (SB-ID) Name of child
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Information about data protection in the Danish Immigration Service

Data controller

The Immigration Service is responsible for processing the personal data you provide in this application form and for the data
about you we receive in connection with processing the case. Our contact information is: Danish Immigration Service,
Farimagsvej 51A, 4700 Naestved, CVR-nr.: 77940413, telephone: +45 35 36 66 00, www.newtodenmark.dk

Data protection officer

If you have questions about how we process your personal data, you can contact our data protection officer who has the
following contact information: Danish Immigration Service, Farimagsvej 51A, 4700 Naestved, Att:
Databeskyttelsesr@dgiver/Data protection officer

You can also write to our data protection officer via Digital Post (e-Boks) or through our contact form at
www.newtodenmark.dk/contact-us.

Purpose and legal basis
Your data are collected in order to process your application for residence and the possible following residence in Denmark and
to control the requirements for this.

The legal basis for processing your personal data is:

e provisions of the Special Act on temporary residence permit for displaced persons from Ukraine (hereinafter the Special
Law) in particular: chapter 1 (relating to granting residence permit)

o the General Data Protection Regulation (GDPR) 6.1(c) (relating to the processing of data in order to comply with a legal
obligation to which the controller is subject) and 6.1 (e) (relating to the exercise of official authority vested in the
Immigration Service by the Aliens Act)

e GDPR 9.2 (f) (relating to the necessity of processing in order to establish, exercise or defend legal claims)

e The Data Protection Act section 8 (relating to the administration only being allowed to process information about criminal
offences if it is necessary for the official authorities’ tasks)

e The Aliens Act is parallel applied in case regarding residence after the Special Law.

You are obligated to provide the information necessary for deciding whether you are eligible for a Danish residence permit
(the Special Law section 21).

The information you supply or have supplied in connection with your application for a residence permit will be registered in
the Danish immigration authorities' registers. The same holds true for any information you give in conjunction with an
application to extend your residence. If you receive a residence permit, it will be registered in the Civil Registration System.
The Civil Registration System is a computerised register maintained by the Ministry for Economic Affairs and the Interior.

Types of personal data
We process the following types of data about you:

e General personal data, such as: information about your identity; citizenship and nationality; travel routes; information
about your family; memberships of associations; financial information; information about your refugee status; and
whether you have committed any legally punishable offences

e Sensitive personal data, such as: political opinions or religious beliefs; health information and biometric data collected for
the purpose of establishing your identity.

Recipients and categories of recipients

The Immigration Service can, in certain situations, share your data with other authorities. We regularly share data with: the
police, municipal authorities, the Danish Security and Intelligence Service and the Danish Defence Intelligence Service , the
public prosecutor, the Immigration Appeals Board, the Refugee Appeals Board, the Ministry of Immigration and Integration,
the Danish Return Agency, the Danish Agency for International Recruitment and Integration, the Danish Parliament, and the
Foreign Ministry, in particular the embassies and consulates.

In addition, regarding the exchange of data, we may share your data with other Schengen countries and Schengen associated
countries.

Data are shared when it is necessary for the Immigration Service to exercise our official authority, including when we are
legally obliged to share data.

Origin of information

The Immigration Service processes the personal data you have provided in this application form and data you may provide at
a later point in the case process.

In addition, we will process data obtained from:
e any of your possible previous cases with the Immigration Service,
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e searches in databases, such as: the Civil Registration System, the income register (eIndkomst), the —

Central Register of Buildings and Dwellings (BBR), the Central Crime Register (KR), the Central The Danish
Passport Register and the Schengen Information System (SIS), Immigration Service

e other authorities, such as: the police, municipal authorities, the Danish Agency for International Recruitment and
Integration, the Immigration Appeals Board, the Refugee Appeals Board, the Danish Security and Intelligence Service,
The Ministry of Immigration and Integration, the Danish Return Agency, and the Foreign Ministry, in particular the
embassies and consulates,

e third-parties, such as: employers and educational institutions, and

e the person who might be sponsoring your application, as well as any previous cases the person may have had at the
Immigration Service.

Storage of data
The Immigration Service will store your data for as long as it is necessary for us to establish or defend a legal claim to
residence.

Data submitted as part of an immigration-related matter can be stored for use by the Immigration Service at a later date.
The data stored by the Immigration Service can be used in applications to extend a residence permit, when revoking a
residence permit, when lapsing a residence permit, applications for permanent residency, applications for naturalisation,
when revoking citizenship and in your children’s cases, or in the event they may be involved in an application for family
reunification.

If data can be deleted at an earlier point, deletion will be considered. Similarly, access to data can be restricted.
Finally, it should be mentioned that data will also have to be transferred to the National Archives within 30 years, in
accordance with section 13 of the Archive Act (arkivloven).

If you have your finger prints and facial photo taken for use with your residence card and for identification and identity
control, your fingerprints and photo will be stored in the immigration authorities’ database. If you are granted a residence
permit, your fingerprints and photo are stored for 10 years. If you are not granted a residence permit, your fingerprints and
photo are stored for 20 years. If you are granted Danish citizenship, your fingerprints and photo will be deleted.

If the immigration authorities decide that you do not have the right to stay in Denmark, the biometric data will be transferred
to the Schengen Information System (SIS), which is a central EU system where the Schengen countries share and exchange
information. This system has been set up for, among other things, cooperation and exchange of information between
immigration authorities and other Schengen countries. The information is stored in the SIS until you are registered as having
departed from Denmark or another Schengen country.

You can read more about Schengen countries and Schengen associated countries at www.newtodenmark.dk/schengen

Consent
The Immigration Service does not request consents in order to process personal data, as is otherwise required by the GDPR,
since processing authority is granted by 6.1 (e) and 9.2 (f) of the GDPR (see section 3).

You may be asked for legal consent. Such a consent is not the basis for the specific procession of personal data but is instead
a warranty provision in accordance with e.g. the Public Administration Act (forvaltningsloven) or the Aliens Act.

Rights

Under the GDPR, you have certain rights:

* You have the right to access which data about you the Immigration Service is processing.

¢ You have the right to request that corrections are made to personal data about you that you feel are inaccurate.

¢ In special situations you have the right to have data about you deleted or to restrict the processing of your personal data,
if the data is no longer necessary for the processing of your case.

¢ You have the right to object to otherwise legal processing of your personal data.

¢ You can read more about your rights in the Danish Data Protection Agency’s guidance about the GDPR at
www.datatilsynet.dk. If you would like make use of your rights under the GDPR, contact the Immigration Service.

Complaints to the Data Protection Agency

You have the right to submit a complaint to the Data Protection Agency if you are dissatisfied with the way we process your
personal data. Information about how to do so is available at www.datatilsynet.dk
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